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LIMITED EDITION
DUAL COMBO

ATTENTION * UPOZORNENI ACHTUNG ATTENTION

Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and
use in well ventilated room. Keep out of reach of small children. Children must not be allowed o suck any part, or
pullvinylbag over the head.

Pfed zapocetim stavby si peclivé prostudujte stavebni ndvod. Pri pouzivani barev a lepidel pracujte v dobre
véfrané mistnosti. Lepidia ani barvy nepouzivejte v blizkosti otevieného ohné. Model neni ur¢en malym détem,
mohlo by dojit k poZiti drobnych dilu.

verwenden und das Fenster von Zeit zu Zeit BelUftung 6ffnen. Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Verhtten Sie,
daB Kinderirgendwelche Bauteile in den Mund nehmen oder PlastiktUten Uber den Kopfziehen.

5 Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer
I] lire soigneusement la fiche d’instructions avant d”assembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture & proximité
d’une flalmme nue, et aérer la piece de femps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas &ge. Ne pas
laisser les enfants mettre en bouche ou sucer les pieces, ou passer un sachet vinyl surla téte.
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INSTRUKTION SIGNS %
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INSTR. SYMBOLY  *
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INSTRUKTION SINNBILDEN %

@ ©

SYMBOLES

®

OPTIONAL BEND OPEN HOLE SYMETRICAL ASSEMBLY NOTCH REMOVE APPLY EXPRESS MASK
FACULTATIF  PLIER SILVOUS PLAIT  FAIRE UNTROU  MONTAGE SYMETRIQUE L INCISION RETIRER AND PAINT BEFORE
NACH BELIEBEN BITTE BIEGEN OFFNEN SYMMETRISCHE AUFBAU  DER EINSCHNITT ~ ENTFERNEN GLUING
VOLBA OHNOUT VYVRTAT OTVOR ~ SYMETRICKA MONTAZ ZAREZ ODRIZNOUT  POUZIT EXPRESS MASK
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COLOURS FARBEN

PEINTURE

GUNZE APPROXIMATE COLOR MATCH
AQUEOUS | Mr.COLOR TAMIYA |HUMBROL | REVELL | TESTORS
BLACK / SCHWARZ / NOIR / CERNA X1 21 7 1747
RED / ROT / ROUGE / CERVENA X7 19 31 1590
YELLOW / GELB / JAUNE / ZLUTA X8 69 12 1514
BLUE / BLAU / BLEU / MODRA X3 15 53 2715
WHITE / WEIR / BLANC / BILA XF 2 34 5 1768
FLAT BLACK / MATTSCHWARZ / NOIR MATT / GERNA MATNA XF 1 33 8 1749

RED BROWN / ROT BRAUN / BRUN- ROUGE / CERVENOHNEDA XF 64 160 383

H48 522 FIELD GRAY / FELD RGAU / GRIS / SEDA XF 22 M 1793

GRAY / GRAU / GRIS / SEDA FS36231| XF 54 140

LIGHT BLUE / HELL BLAU / BLEU CLAIR / SVETLE MODRA

331 DARK SEAGRAY / SEEGRAU, DUNKEL / GRIS MER FONCE / TMAVE SEDA BS381/638 164/125

H 344 RUST / ROST / ROUILLE / REZ XF 52 13

Mr.METAL COLOR
CHROM SILVER / CHROMSILBER / CROME / CHROM X1 11 90 1290
DARK IRON / DUNKEL EISEN / KOV. CERNA X 10 53 1795
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A 267.1AP, Yugoslavia, 1945 / 267.1AP, Jugoslavie, 1945

This aircraft was flown by Maj. Sergej S. Shthirow, Hero of the Soviet Union and an ace with 9 kills to his credit, over Yugoslavia in the spring of 1945.
The 267.1AP (Fighter Air Regiment) was later in May 1945, transferred to the Yugoslavian Air Force as the 113th Regiment. Shthirow’s aircraft with Yugoslav
national insignia was shown in issue 12/2004 of HPM magazine.

Tento stroj pilotoval major Sergej S. S¢irov, eso s deviti sestiely, v Jugoslavii na jate 1945. 267.1AP (stihaci letecky pluk) byl pozdéji, v kvétnu 1945, pfeveden
do Jugoslavského vojenského letectva jako 113. stihaci pluk. Podobu stroje s jugoslavskymi vysostnymi znaky muZete najit v casopise HPM, &islo 12/2004.
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B 64.GIAP, 1st Baltic Front, 1945 / 64.GIAP, 1.Pobaltsky Front, 1945

This aircraft was flown by Maj. Nikolai F. Denczik, commander of the 1st Escadrille of the 64.GIAP (Guards Fighter Air Regiment), in the winter of 1945. Denczik
achieved 19 aerial victories and a subsequent three shared with other pilots. He was awarded the HSU (Hero of the Soviet Union) on February 4, 1944.

Tento Jak-3 byl pilotovan majorem Nikolajem F .Dencikem, velitelem 1. eskadry 64.GIAP (Gardovy stihaci letecky pluk) v zimé roku 1945. Denéik b&hem valky
dosahl 19 sestfell samostatné a dal$i 3 ve skupiné. 4. inora 1944 byl vyznamenan Zlatou hvézdou Hrdiny Sovétského svazu.
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(C 151.GIAP, Czechoslovakia, 1945 / 151.GIAP, Ceskoslovensko, 1945 1119

This is the personal aircraft of Col Anton D. Yakimenko, commander of the 151GIAP (Guards Fighter Air Regiment). Yakimenko was a pre-war ace, with 7 kills
(3+4 shared) from the Khalkin-Gol Soviet-Japanese war in 1939. He was awarded the HSU on August 29, 1939. During WW II, he achieved 37 aerial victories
(some sources, however, state 15 for certain).

Osobni stroj velitele 151.GIAP (Gardovy stihaci letecky pluk), plukovnika Antona D.Jakimenka. Jakimenko byl vyznamenan Zlatou hvézdou Hrdiny
Sovétského svazu jiz 29.srpna 1939, za své Uspéchy v sovétsko-japonskeé valce v oblasti Chalkin-Golu. Béhem 2. svétové valky dosahl dalSich 31 sestfell
(nékteré zdroje ale udavaiji jen 15 jistych sestrell).
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D 150.GIAP, Czechoslovakia, 1945 / 150.GIAP, Ceskoslovensko, 1945

Another red nosed Yak was flown by 2nd Lieutenant Saveliy V. Nosov. Nosov was credited with 17 aerial victories (16+1 shared), and he was awarded the HSU

one year after the war ended, on May 25, 1946.
Dalsi Gervenonosy Jak pilotoval poru¢ik Savelij V. Nosov. Nosov dosahl béhem valky 17 sesttelli (16+1 ve skupiné), a byl vyznamenan Zlatou hvézdou hrdiny

Soveétského Svazu az rok po vélce, 25. kvétna 1946.
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4.GIAD, Perleberg airfield, East Prussia, 1947

4.GIAD, letisté Perleberg, Vychodni Prusko, 1947

This highly colorful Yak-3 belonged to staff flight of the 4GIAD (Guards Fighter Air Division), a unit of the 1.GIAK (Guards Fighter Air Corps), and it was flown
by Division Deputy Commander, Maj. V. P. Baranov. Itis not certain if the white bordered arrow was red or black, with black being the more likely of the two.
Tento velmi pestry Jak-3 nalezel ke tabni letce 4 .Gardové stihaci letecké divize, souc¢asti 1. Gardového stihaciho leteckého sboru. Jeho pilotem byl v roce
1947 na letisti Perleberg ve Vychodnim Prusku zastupce velitele divize, gardovy major V. P. Baranov. Neni jisté, zda bile lemovana Sipka na pfidi byla
Eervena nebo ¢ernd, pfiklanime se spise k Cerné.
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F 812.1AP, Dalgov airfield, Germany, Spring 1945

812.1AP, letisté Dalgov, Némecko, jaro 1945

812.1AP was a unit belonging to the elite 3.IAK (Fighter Air Corps), commanded by Maj. Gen. Savitskiy, employed late in the Great Patriotic War
for air-superiority purposes. Itis believed this aircraft was flown by Capt. Ivan V. Fyodorow, an ace with 37 kills (36+1 shared). Among his kills is also one aircraft
he rammed, making Fyodorow one of the famous Soviet “Taran” aces.

812. stihaci pluk byl soucasti elitniho 3. stihaciho sboru, ktery byl ve druhé poloviné Velké vlastenecké valky pod velenim generalmajora Savitského
nasazovan na dulezitych Usecich fronty k vybojovani vzdu$né prevahy. Predpokladame, Ze pilotem tohoto stroje byl kapitan Ivan V. Fjodorov,
eso se 37 sestrely (36+1 ve skupiné). Mezi jeho sestrely je také jeden taranovany nepratelsky stroj.
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